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Kedves Vásárló, Köszönjük a bizalmát a termékünk megvásárlásáért. Kérjük figyemlesen olvassa el a 
készülék részletes leírását az első használat elött, a megfelelő használat érdekében. 
Tartsa be körültekintően a biztonsági előírásokat. Használja a készüléket a leírtak szerint. Ezek a 
lépések segítenek önnek, hogy kihasználhassa minden tulajdonságát eszközének. Ebben a 
bemutatóban, megpróbáljuk kihozni a lehető legtöbbet készülékéből. 
 
Ha bármi kérdése adódik keressen minket elérhetőségünkön:  rma@santadria.cz 
 
Őrizze meg ezt a tájékoztatót. 

MEGFELELŐ HASZNÁLAT 
 
A készülék olyan technológiákkal rendelkezik, amelyek a tudományos eredmények szerint pozitív 
hatással vannak a felesleges zsírrétegek csökkentésére és a test formálására. Az összes alkalmazott 
technológia nem invazív és fájdalommentes. A készüléket kizárólag esztétikai célokra tervezték. 
Semmilyen módon nem használható bőrhibák kezelésére. Ez nem orvosi eszköz. 
 

FIGYELMEZTETÉS 
- Figyelmesen olvassa el a tájékoztatót! 
- Ne használja a készüléket olyan környezetben, ahol füst, por, szennyeződés 
vagy ahol vízzel érintkezhet. 
- Tilos a készüléket a fürdőszobában használni. 
- Kövesse a kezelés folyamatát lépésről lépésre. 
- Ne kombinálja a készüléket hasonló eszközzel. 
- Ha használat közben nem érzi jól magát, kapcsolja ki a készüléket és forduljon orvosához. 
- Ne hagyja a készüléket a tápkábelhez csatlakoztatva, ha hosszú ideig nem használja. 
- Ne hajlítsa meg a tápkábelt. Ne tegyen éles, nehéz vagy nedves tárgyakat a készülékre. 
- Használat közben kerülje a készülék érintkezését gyertyákkal, cigarettával és egyéb gyúlékony 
tárggyal. 
- Ha az eszközön technikai problémák merülnek fel, forduljon a forgalmazóhoz. 
- Ne kísérelje meg szétszerelni vagy megjavítani a készüléket, mert megsérülhet. 
- Ha a fentiek bármelyike előfordul, soha ne használja az eszközt,ha: 
• a tápkábel megsérült. 
• víz került a készülékbe. 
• egy nehéz tárgy esett vagy nagy magasságból esett le a készülék. 
- Ne használja a készüléket más elektromos berendezés közelében. 
- Ügyeljen arra, hogy az eszköz és minden alkotóeleme mindig száraz legyen. 
- Minden egyes használat után tisztítsa meg az adagolófejet enyhén nedves ruhával az alkoholos 
oldatban, és szárítsa meg teljesen egy másik ruhával. 
- az eszköz használata nem megfelelő: 
• személyeknek magas lázzal 
• Terhes nőknek 
• emberek, akik bőrbetegségekben szenvednek az eszköz számára kijelölt helyeken 
• fáradtság-szindrómában szenvedő emberek 
• A folyamatos felügyeletre szoruló személyek orvosával való konzultációt követően 
használhatják a készüléket 
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TILTOTT HASZNÁLAT 
A készüléket semmilyen körülmények között nem használhatják az alábbi feltételek bármelyikétől 
szenvedő emberek: 
 

• Rák, epilepszia, cukorbetegség, vírusos betegség 

• Magas láz 

• Súlyos vese- vagy májbetegség 

• Magas koleszterin 

• Bőr betegségek 

• Fáradtság szindróma 

• Szívbetegség, szívritmus szabályzó használó, magas vérnyomás 

• Fém implantátumok a testben 

• Érrendszeri rendellenességek vagy artosclerosis 

• Terhesség 

• Menstruáció 

• Vérkoagulációs gyógyszereket használók 

• Transzplantációs műtéten átesett betegek 

• A folyamatos felügyeletre szoruló személyek csak az orvossal való konzultációt követően 
használhatják a készüléket 

 

TILTOTT HASZNÁLAT 
• Fej 

• Nyak (elöl és hátúl) 

• Szív körüli területek 

• Hónalj 

• Könyök 

• Csukló 

• Térd 

• Boka 

• Tenyér 

• Lábfej 

• Térd mögötti terület 

• Gerinc 
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TECHNOLÓGIA BEMUTATÁSA 
A BeautyRelax Celluform egy forradalmian új, tanúsítvánnyal rendelkező eszköz, amely segít alakítani 
karakterét otthonának kényelmében, mint egy szépségszalonban! Több technológiát kombinálva kap 
egy nagy teljesítményű eszközt a felesleges zsír, a cellulit és a lebukó bőr leküzdésére. Több tízezret 
fizet a szalonban történő kezelésért. Most, az ár töredékéért, megkaphatja a szakemberek által 
használt technológiát! 

1. Ultrahangos kavitáció 
Az otthoni kavitációs készülék ultrahangos hullámokat generál a nagy applikátorfejen keresztül, 
amelyek behatolnak a bőr alatti szövetbe. A szövetek ezt követően elnyelik az ultrahang energiát. A 
zsírsejtek integritása romlik és a zsír felszabadul. A felszabadult zsír bomlik glicerinné és szabad 
zsírsavakká. A glicerin energiaforrásként szolgál, míg a zsírsavak a májba kerülnek, ahol normál 
étrendi zsírsavakként dolgozzák fel őket, és a testből természetes úton ürül. Az eltávolított zsír nem 
kerül vissza a szövetekbe. Az ultrahangos kavitáció fájdalommentes, nem invazív, szelíd, hatékony és 
mindenekelőtt állandó módszer a zsírszövetek eltávolítására, a cellulit csökkentésére és a bőr 
simítására. 
 

2. Rádiófrekvencia 
Az applikátor meghatározott energiával és frekvenciával bocsát ki energiát, amikor a kezelt területre 
alkalmazzák. A rádiófrekvencia-hullámokat úgy optimalizálták, hogy olyan termikus gradienst 
hozzanak létre, amely jelentősen befolyásolja a dermisréteg folyamatait. A szállított energia aktiválja 
a kollagénszálak és az elasztin átalakulását. Az energia maximális lehetséges megcélzása még 
kifejezettebb zsírréteggel rendelkező helyekben és az anyagcserének későbbi gerjesztése jelentős 
hatással van a megereszkedett és deformált kontúrok nagyon hatékony simítására. 
 

3. Vörös fény 625nm 
A fényterápia az egyik legrégebbi módszer a különféle bőrhibák leküzdésére. A fotonterápia 
természetes fényhullámokat használ, amelyeket LED-ek generálnak. Meghatározott hosszúságú 
hullámok kerülnek a bőrre. A fény a testbe energiahatásként (fotonok formájában) hatol be, amelyet 
a bőr egyes alkotóelemei abszorbeálnak. A különböző hullámhosszúság speciális bőrápolási hatásokat 
eredményez. A fény nem invazív módon és fájdalommentesen juthat be a sejt belsejébe. A fény 
aktiválja a sejtekben a fotoreceptorokat. A fotonterápia nem okoz semmilyen mellékhatást vagy kárt 
a testben.  
 
Fő hatása a 625nm vörös fénynek 
• Elősegíti a természetes kollagéntermelést 
• a kozmetikai termékek aktív összetevőinek abszorpciós hatékonyságának növelése 
• a bőr alatti szövet vérkeringésének javítása 
• megakadályozza a pigmentképződést 
 

4. Vibrációs masszázs 
Ezenkívül a felhordó fej funkciója a vibráló mechanikus masszázs. Javítja a vérkeringést, a sejtek 
vitalitását és a nyirokrendszer támogatását. A rezgés mechanikusan rezeg a szilárd zsírszövetben. A 
zsírbontó folyamat sokkal hatékonyabb. A bőr lágyabb és simább tapintású. 



 Multifunctional body massager model BR-1220     Használati útmutató 

 

6 

 

FŐBB ELŐNYÖK 
• 4 innovatív technológia, amelyek 4 különböző módban működnek 

• jobban elérhető eredmények hasonló eszközökhöz képest 

• a kezelés teljesen nem invazív jellege 

• nem okoz kellemetlenséget 

• fájdalommentes és teljesen biztonságos használat 

• Időmegtakarítás: egy eljárás 15 percig tart 

• mellékhatások nélkül 
 

MIT VÁRHATSZ EL 
• elérhető és látható eredmények akkor is, ha a zsír izomtömeg révén növekszik  

• (Különösen férfiak vagy sportos nőknél) 

• a női és a férfi test problémás részeiből származó zsír csökkentése 

• kiemelkedő kontúr kialakítása a kezekre, a lábakra és a testre 

• bőrfeszítő 
 

TEKNIKAI PARAMÉTEREK 
• ultrahang frekvencia: 300 000 rezgés / másodperc 

• vörös fény hullámhossza 625 nm 

• LCD kijelzö  

• időzítő 

• akkumulátor állapot jelző (hang- és kijelzőjelzés) 

• üzemi feszültség: 8,4 V 

• működési áram: 0,14 - 1,4A 

• töltési feszültség: 5 V 

• Teljesítmény: 12W 

• Tápellátás: USB-kábel (tartozék)  

• méretek: 12x9x9cm 

• súly: 290 g 
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KÉSZÜLÉK ÚTMUTATÓ 
 

BE/KI kapcsoló 

mód kapcsoló 

fogantyú 

LCD kijelző 

érintkező fej 

piros diódák 

ultrahang és rádiófrekvencia 

Oldal 

Alsó 

USB töltő bemenet 
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KIJELZŐ ÚTMUTATÓ 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

q Akkumulátor állapot 
w Vörös fény LED 
e Fokozat és idő 
r Vibrációs mód 
t Ultrahangos mód 
y Idő 
u Percek 
i Rádiófrekvencia mód 
o Eszköz tevékenység jelző 

 

 

o 



 Multifunctional body massager model BR-1220     Használati útmutató 

 

9 

 

HOGYAN HASZNÁLD A KÉSZÜLÉKED  
1. Minden használat előtt alaposan tisztítsa meg a bőrt. Ideális a teljes testfürdő után a kezelés 

ütemezése. 

2. Vigyen fel egy finom réteg fényes felhordó gélt a kezelt területre (nem tartozék). Az 

alkalmazható gél, az úgynevezett SONOGEL, minden orvostechnikai boltban elérhető 

(gyógyszertárban is kapható). A gél nagyon fontos az eszköz használatához. Ez létrehozza a 

szükséges réteget a felhordó fej és a bőr között. Vízbázisú. Nem sértheti az alkalmazás fejét. 

Felhordó gél szükséges. A készülék nem használható ultrahangos kavitációs módban gél 

jelenléte nélkül a bőrön. 

3. Az ON / OFF gombot az eszközök vezérléséhez és az üzemmódok közötti váltáshoz használják.  

4. A MODE gombbal állíthatja be a rezgés és a vörös fény módot.  

5. Az alkalmazásfej segítségével mozgassa körbe a kiválasztott területen. SOHA ne maradjon egy 

helyen az alkalmazás fejével. 

6. Mindig ellenőrizze, hogy az eszköz alján lévő érintkezőfelek teljes érintkezésben vannak-e a 

bőrrel. Ez biztosítja a maximális kezelési hatékonyságot.  

7. Minden üzemmódban egy 15 perces időzítő automatikusan elindul. Amit mindig láthat, hogy 

hány perc van hátra a kijelzőn..  

8. Amikor a visszaszámlálás befejeződött, kettős hangjelzés hallható, és az egység 

automatikusan kikapcsol.  

 

 
 
 

 
Minden technológiának egyedi, sajátos jellemzői vannak. A bőr kezelésekor kombináció lehetséges. 
Ez pontosan megadja azokat a hatásokat, amelyeket elvár a Beautyrelax Celluform használatával.  
 
4 mód van, speciális effektusokkal: 
 

Világosabb bőr vörös fény 625nm + rádiófrekvencia 

Zsír égetés vörös fény 625nm + ultrahangos kavitáció 

Zsír lebontás vörös fény 625nm + rádiófrekvencia + vibráció 

Test formázás vibráció + ultrahangos kavitáció 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tipp: A kezelt testrész ideális esetben szőr mentes. Ez javítja az applikátorfej mozgását a bőrön. 
Az ultrahangos hullámok és a rádiófrekvencia jobban behatolnak a bőr alatti szövetbe. 
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MÓDOK ÚTMUTATÓJA 
1. A készülék ki van kapcsolva. Röviden nyomja meg a BE / KI gombot. A készülék 1. üzemmódra vált. 
2. Röviden nyomja meg a BE / KI gombot a 2. üzemmód aktiválásához. 
3. Röviden nyomja meg a BE / KI gombot a 3. üzemmód aktiválásához.  
4. Röviden nyomja meg a BE / KI gombot a 4. üzemmód aktiválásához.  
5. Tartsa lenyomva az ON / OFF gombot az egység kikapcsolásához.  
 

 

 

Brightening skin 
LED vörös fény 
RF rádiófrekvencia 

 

Fat Burning 
LED  vörös fény 
CV  ultrahang kavitáció 

 
Fat destruction 
LED  vörös fény 
RF   rádiófrekvencia 
VIB vibráció 

 

Body Shaping 
VIB  vibráció 
CV  ultrahangos kavitáció 

1. 

2. 

3. 

4. 

mód 

mód 

mód 

mód 

GRADE funkció bemutatása 

Ha a piros lámpa világít, akkor a gomb segítségével állíthatja be a három üzemmód egyikét:  
lassan villog, gyorsan villog, folyamatosan világít. 
Ha a rezgés funkció be van kapcsolva, ezzel a gombbal állíthatja be a három üzemmód 
egyikét: gyors vibráció, lassú vibráció, folyamatos vibráció. 
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KEZELÉS MENETE 

alkar 

kar 

has 

fenék 

combok 

vádlik 

Tipp: Mozgassa a készüléket a bőr körül 

lassú, körkörös mozdulatokkal, ismételt 

időközönként. Ne maradjon az alkalmazás 

fejével egy helyen. Mindig próbáljon meg 

kezelni több testrész legnagyobb területét.  
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TESTRÉSZEK KEZELÉSE 
• Alkar 

• Kar 

• Has 

• Combok 

• Fenék 

• Vádlik 
 
Jegyzet: a párosított testfelületet "egy testrésznek" kell tekinteni. 

 

KEZELÉS IDEJE 
A kezelési idő nem haladhatja meg a 15 percet. Párosított test esetén ossza meg ezt az időt felére. Ez 
7,5 perc az egyik combra és 7,5 perc a másik combra. 
 
Egyszerre maximum két rész kezelése lehetséges, legfeljebb hetente egyszer. Ugyanaz a rész legalább 
7 napig kezelhető.  
 
Példa egy testkezelési ütemtervre  

 

Hétfő Kedd Szerda Csütörtök Péntek Szombat Vasárnap 

kar + vádlik Ki Ki comb + vádlik Ki Ki Ki 

 

Miért kell a szabadnap? 

A Beautyrelax Celluform kezelés után feltétlenül adjon egy kis időt a testnek, mielőtt a folyamat 
megkezdődne a testben. A felszabadult zsír bontható glicerinné és szabad zsírsavakká. A glicerin 
energiaforrásként szolgál, míg a zsírsavak a májba kerülnek, ahol normál étrendi zsírsavakként 
dolgozzák fel őket, és a test természetes úton ürül. A folyamat befejezése után lehetőség van a 
műszerkezelés biztonságos megismétlésére. 
 

TÖLTÉS 
 A készülék beépített 8,4 V-os újratölthető elemmel rendelkezik. Az akkumulátor lemerülésekor a 
készülék automatikusan kikapcsol. Az 
akkumulátor állapotát az akkumulátor ikon jelzi 
a kijelzőn.  
 
Töltési eljárás:  

1. Dugja a kábelt a készülék USB portjába. 
2. Csatlakoztassa a kábel másik végét a 

számítógép vagy laptop 220 V-os 
adapteréhez vagy USB portjához. 

3. Töltés közben a „CH” felirat villog a kijelzőn. 
4. Amikor a töltés befejeződött, cserélje ki az 

USB port gumi fedelét. 
 
 



 Multifunctional body massager model BR-1220     Használati útmutató 

 

13 

 

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

Mindig ellenőrizze, hogy a felhordó fej megtisztult-e a kezelés befejezése után. Ne használjon 
agresszív tisztítószereket. Javasoljuk, hogy használjon speciális fertőtlenítő spray-ket, amelyeket 
általában az egészségügyi ellátásban vagy a szépségszalonokban használnak szerszámtisztításhoz. 
Csak a termékkel tisztítsa meg mindkét alkalmazófejet. A nedvesség soha nem juthat be az eszközbe.  
 

GYIK 
 
Hogyan kell a kezelést otthon megfelelő módon elvégezni? 
A kezelés megkezdése előtt kérjük, figyelmesen olvassa el a használati útmutatóban szereplő összes 
részletet. Különös figyelmet kell fordítani az ellenjavallatokra. Ha nem biztos benne, forduljon 
orvosához. Lásd még az ultrahang-kavitáció kezelésére pontosan meghatározott testrészek listáját. A 
kezelés alatt feküdjön vagy üljön. Helyezd magad kényelembe. Helyezzen valami könnyebb, 
kényelmesebb ruhát. 
 
Milyen óvintézkedéseket kell tenni a kezelés előtt és után? 
Legalább 4 órával a kezelés előtt ne egyen nehéz vagy olajos ételeket. Javasoljuk könnyű ételeket 
(például zöldségsaláta, joghurt). A kezelés előtti napon, a kezelés napján és a kezelés után néhány 
nappal növelje az ivási rendjét napi 2–2,5 liter tiszta vízre. Kerülje a szénsavas és édesített vizet. Az 
ultrahangkezelés után egy héttel kerülje az alkohol, koffein, nikotin, nehéz és zsíros ételek 
fogyasztását. Mindezek a tényezők megterhelik a májat, amelyet már megterhel a test laza zsírjainak 
kiszűrése. Egy másik terhelés hányingert okozhat. A kezelés után javasoljuk, hogy fokozza a fizikai 
aktivitást. Növekszik a vérkeringés és az általános anyagcsere, támogatva a felszabadult zsírok 
felszabadulását a testből. 
 
A Beautyrelax Celluform kezelés fáj? 
A kezelés teljesen fájdalommentes és biztonságos, a kézikönyvben szereplő összes utasításnak 
megfelelően. 
 
Honnan tudhatom, hogy az ultrahang és a rádiófrekvencia valóban működik? 
A kezelés során csak magas, alacsony hangú sípolást fog hallani, amely ultrahangot bocsát ki. Az 
érzékeny személyek finom bizsergést érezhetnek. Az ultrahanghullámok működésének 
ellenőrzéséhez vigyen fel kis mennyiségű vízcseppet az alkalmazás fejére. A vízmolekulák 
ultrahanghullámai rezegnek. A rádiófrekvencia funkcionalitásának ellenőrzéséhez kenje be egy kis 
vajszeletet. Felülete jelentősen mozog. 
 
Milyen eredményeket lehet elérni? 
Az eredményt számos tényező jelentősen befolyásolja. A laza zsírt a szervezetnek kell feldolgoznia. A 
folyamatok gyorsasága elsősorban az anyagcserének sebességétől, a zsír típusától, a nyirokrendszer 
állapotától vagy az étrendjétől függ. Optimális körülmények között ismételt kezelés után néhány 
centiméter veszteség jelentkezhet, miközben a fent említett étrendet betartja. 
 
A Beautyrelax Celluform biztonságos? 
Az ultrahangos kavitáció teljesen biztonságos, ha az eszközt a megfelelő területeken használják, és a 
felhasználók nem tartják be a fenti ellenjavallatok egyikét sem. A felszabadult zsírt a test fokozatosan 
dolgozza fel. A teljesítményt kifejezetten úgy állítják be, hogy megakadályozzák más sejtek és erek 
károsodását. 



 Multifunctional body massager model BR-1220     Használati útmutató 

 

14 

 

Milyen alapelveket kell követni a kívánt fogyás hatás elérése érdekében? 
Mint fentebb említettük, módosítani kell az étrendet és növelni kell a folyadékbevitelt. Az 
ultrahangos kavitációs kezelés biztonságosan elvégezhető 7-10 nap után. Nem javasoljuk, hogy 
egyszerre kétnél több testrészt kezeljen. Ha olyan részeket kezel, amelyek közelebb vannak 
egymáshoz, a kavitációs hatás megsokszorozódik. Ellenkező esetben a hatás megoszlik. 
 
Miért van jelentős árkülönbség a szépségszalonokban és a háztartási készülékekben? 
A fő ok a használat eltérő gyakorisága. A kozmetikai eszközöknek képesnek kell lenniük folyamatosan 
működni reggeltől este. Ez fokozott igényt támaszt a felhasznált anyagokkal és az általános 
technológiai koncepcióval (nagyobb tápegységek, nagyobb hűtési sebesség, stb.). A háztartási 
kozmetikai felszerelések teljesítményét úgy tervezték, hogy megfeleljenek a felhasználó bejelentett 
előnyeinek. Magasabb használati gyakoriság = drágább gyártási költségek. 
 
Mi az oka a felhordó fej tisztításának / fertőtlenítésének? 
Az érintkezőfejeket gondosan meg kell tisztítani a kontaktgélről. A tisztítás megakadályozza a 
készülékbe való esetleges behatolást és a működés lehető legjobb higiéniáját. 
 
Meddig kell tartani az egyedi bőrápolást? 
Az egyéni kezelés ajánlott hossza 10-20 perc. 
 
Ez az eszköz orvosi eszköz? 
Nem. 
 
Mi a teendő, ha az akkumulátor hosszabb ideig elveszíti kapacitását? 
Ha az akkumulátor kapacitása idővel csökken, ne habozzon kapcsolatba lépni velünk: 
mh@santadria.cz. Az akkumulátor cseréjére vonatkozó információkat küldünk Önnek.. 
 
Van-e tanúsítása az eszköznek? 
Szabványos európai tanúsító eszköz. Megfelel az összes szabványnak, amelyet az ilyen típusú 
eszközökre vonatkoznak. Szükség esetén vegye fel velünk a kapcsolatot: mh@santadria.cz. 
Megfelelőségi nyilatkozatot küldünk Önnek elektronikus úton. Ezt a dokumentumot a felhasználói 
kézikönyv végén láthatja. 
 
Hol készül a készülék? 
A Kínában gyártott készüléket az előírásaink és előírásaink szerint gyártottuk. A szavatosságot és a 
jótállás utáni szolgáltatást garantáljuk. 
 
Több ember is használhatja a készüléket? 
Elsődlegesen nem ajánljuk. Ha azonban családtagok, és az érintkezőfejek tisztítását és fertőtlenítését 
minden kezelés után követik, a másik személy használhatja az eszközt. 
 
Vízálló az eszköz? 
Nem az.  
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MEGSZABADULÁS A HASZNÁLT 
ELEKTRONIKAI ESZKÖZTŐL 

 
Ez a szimbólum a terméken vagy a kísérő dokumentumokban azt jelenti, hogy a 
használt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad hozzáadni a szokásos 
kommunális hulladékhoz. A megfelelő ártalmatlanítás, hasznosítás és újrahasznosítás 
érdekében ezeket a termékeket szállítsa a kijelölt gyűjtőhelyekre. Alternatív 
megoldásként az Európai Unió egyes országaiban vagy más európai országokban 

termékeket visszaküldheti a helyi kereskedőnek, amikor egyenértékű új terméket vásárol. A termék 
megfelelő ártalmatlanítása elősegíti az értékes természeti erőforrások megóvását, és megelőzi a 
potenciális negatív környezeti és emberi egészségi hatásokat, amelyek a hulladékok nem megfelelő 
ártalmatlanításának következményei lehetnek. További részletekért forduljon a helyi hatósághoz 
vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Ez a szimbólum az Európai Unióban érvényes. A termék 
ártalmatlanításához kérje a megfelelő hulladékkezelési információkat a helyi hatóságoktól vagy a 
kereskedőtől. 
 

 

HITELESSÉG 
Ez a termék megfelel az EU elektromágneses kompatibilitásra és elektromos biztonságra 
vonatkozó irányelveinek. 
 

IMPORTŐR 
SANTADRIA s.r.o. | Mojmírovo nám. 75/2, 612 00 Brno  
Vállalati azonosító 29195454 | VAT number: CZ29195454  
elérhetőségi email: mh@santadria.cz 
 
Ha bármilyen kérdése van a termékkel kapcsolatban, kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot:   
Email: mh@santadria.cz 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Print errors, features and changes to technical parameters are reserved. 
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   EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
Alulírott, a társaságot képviselő 

SANTADRIA s.r.o. 
Mojmírovo nám. 75/2, Brno 612 00 

Vállalati azonosító: 29195454 
 

kijelenti, hogy a termék 
 

multifunctional body massager 
amit BeautyRelax Celluform EAN 8594166106666 néven forgalmaznak 

megfelel a következő európai szabványokkal: 
 

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2:2011 
EN 55014-2: 2015 

EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013 

 
Az összes részletes információt a tesztjelentés tartalmazza: CTA-01-1708001 

 
Ezen irányelveket követve a terméket CE-jelöléssel látják el. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kiállítás helye:  Brno                 ………………………………………… 
Kiállítási dátum: 31.12.2017               Martin Hrbek, vezérigazgató 

A termék az RoHS-nak is megfelel a 2002/95 / EK irányelvnek (RoHS). Minden anyag 
ártalmatlan az egészségre. Nem tartalmaznak nehézfémeket, például kadmiumot és más 
mérgező anyagokat.  
 
A biztonságos használat érdekében szigorúan be kell tartani a csomagban található 

üzemeltetési utasítás utasításait. 


